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ABSTRACT: This paper attempts to highlight common errors made by Serbian learners of L2
Modern Greek in relation to verbal aspect. It begins by exploring terms such as aspect and
perfectivity in the Modern Greek language and then presents an analysis based on the written
performance of our sample group. This analysis is crucial since it examines the way in which the
written production of the participants evolved over the four years of their academic studies,
something that deepens our understanding of the way this grammatical area is acquired by
Serbian learners.
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HNEPO®EKTUBHU U UMITEPOEKTUBHU ACIIEKT: CTYJUJA
CJIYYAJA CTYAEHATA HEOXEJIEHUCTHUKE

AIICTPAKT: Pan nokymiaBa ja yKake Ha yOOW9ajeHe IpeliKe y Be3H Ca TIaroJICKUM acIieKTOM
KOJI CPIICKHX CTyJIeHaTa KOjH y4e MOAEPHH I'PUKH je3UK Kao cTpaHd. Ha moveTky pasma yka3aHo
je Ha TIOjMOBE acmekTa M MeppeKTHBHOCTH Yy MOJECPHOM TPYKOM j€3HKy, T€ je IOTOM
Npe/CTaB/beHa aHaln3a pe3ylTaTa 3acHOBaHA HA THCMEHMM pajioBUMa Halle TIpyre
ncnutanvka. OBa aHau3a O] U3Y3ETHOT je 3Hadaja, Oynayhn a MChuTyje HaYMH Ha KOjU ce
MICMEHa TPOJYKIMja WCIIMTAHWKA pa3BHjajla TOKOM YETHPH TOJMHE OCHOBHHX aKaJIEeMCKHX
CTyauja, IITO HaM ToMake Ja 00Jbe pa3yMeMo HauMH Ha KOjH CPIICKU CTYAEHTH YCBajajy OBY
rpaMaTHIKy KaTeropHujy.

Kmwyune peuu: nephexkTHBHU acrekT, UMIepGEKTHBHU aCHEKT, MOJEPHU IPUKH KA0 CTPAHH,
cpbodoHu CTyICHTH.

! The paper is the result of research conducted within project no. 178002 funded by the
Ministry of Education, Science and Technological Development of the Republic of Serbia.



Vojkan B. Stojici¢, Martha P. Lampropoulou

1. INTRODUCTION

This longitudinal study investigates the way in which 15 Serbian learners
interpret and express the notion of aspect in Modern Greek in terms of the
subjunctive and future tense constructions. It is one of the most challenging
grammatical areas for foreign learners of Modern Greek with a considerable
number of errors observed. This is also the case with Serbian-speaking students
who study at the Department of Modern Greek Studies at the University of
Belgrade. The study has two parts. In the first part, the expression of verbal aspect
and subjectivity in Modern Greek is explored and specific examples are juxtaposed
with their equivalents in Serbian. As Veloudis (1989) and Moser (1994, 2005)
note, all languages have the means to express time, perfectivity or aspect;
therefore, a semantic and morphological comparison is made between the two
languages.

The second part of the paper investigates the understanding of aspect by a
group of 15 Serbian students from the Department of Modern Greek Studies at the
University of Belgrade, based on their written performance. We collected essays
from the same 15 students from their first year of studies until their fourth year.
More specifically, the data were collected from a body of 60 short essays over an
extended period of time: from the 2014-2015 academic year to the 2017-2018
academic year. The essays were part of their spring semester exams. The
participants were asked to write a short essay on a given topic. The type of essay
was an important factor in our study as it involved directional discourse (topics
which required giving instructions or advice), which favors the use of both the
perfective and the imperfective. The results showed that verbal aspect is a
“vulnerable area of the grammatical domain” (Mattheoudaki, Kitsou and Tzimokas
2011; Papadopoulou 2005; Drettas 1987), but also that our students acquire aspect
to a satisfactory level by the end of their studies. Their erroneous choices when it
comes to the perfect or the imperfect subjunctive mainly depend on the context and
less on syntax or grammatical rules. Moreover, there is a tendency to use the
imperfective instead of the perfective, something that reveals negative transfer
from their mother tongue. Based on our findings and the relevant literature, this
study suggests ways to address these errors which stem from mother tongue
influence in order to improve the teaching of Modern Greek as a second/ foreign
language.
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2. VERBAL ASPECT IN MODERN GREEK

Verbs describe motion or denote an action and they can be put into three
categories of mood in Modern Greek (Joseph & Philippaki-Warburton 1987;
Tzartzanos 1946; Triantaphyllides 1941): a) the indicative, which states an event or
poses a question, b) the subjunctive mood, which is used to express wishes, to give
instructions and to state possibility, and c) the imperative mood, which is used to
order and/or to require. Beside the volition of the speaker, the verbs are also
characterized by aspect, which shows the attitude of the speaker. There are two
types of aspect: perfective and imperfective. As Holton et al. explain, the
imperfective indicates that the action is “in progress, habitual or repeated” (1999:
110), while the perfective shows that the action is seen as “completed” (ibid.).

As the following figure shows, a change of aspect means a difference in
the stem, although the inflections remain the same. The perfective-imperfective
distinction is present in the present and the past tenses, as well as in the subjunctive

and the imperative mood.

Imperfective Perfective
Present vpaQ-© YPay-
(non-past) ghraf-o ghraps-o
(write-Imp)-1s {write-Perf)-1s
‘I write, I am writing’ Dependent
Past E-YpaQ-a E-ypay-a
e-ghraf-a e-ghraps-a
(write-Imp)-1s (write-Perf)-1s
‘I was writing, I used to write’ ‘I wrote'’
Future Ba ypaop-w 8 ypay-w
tha ghraf-o tha ghraps-o
(write-Imp)-1s (write-Perf)-1s
‘T will write (e.g. often)’ ‘T will write'
Imperative YPRO-E YPaY-£
ghraf-e ghraps-e
(write-Imp)-1s (write-Perf)-1s
‘Write (e.g. often)’ ‘Write (e.g. now)’
(cf. Joseph 1983, Tsangalidis 1997, Holton et al. 1997: 111)

Figure 1. Perfective and imperfective aspects in Modern Greek

(from Tsangalidis 1998: 310).
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Apart from the attitude of the speaker, perfectivity is connected to
evidentiality and telicity, i.e. the speaker presents the action as feasible or not,
based on evidence, especially in cases where the speaker proposes or makes
suggestions/recommendations. Yet, in all cases, morphology and syntax set
constraints on the semantics of the verb forms (Koutoupi-Kiti & Tsangalidis 2002;
Psaltou- Joycey 2003: 2; Roussou 2015: 170-180).

At a more theoretical level, there is a lot of debate about the way mood and
modality are defined diachronically (Charleston 1941, in Van Der Auwera &
Zamorano 2016). Moods are treated with caution and doubt by contemporary
linguists and grammarians alike (Lakoff 1968; Lightfoot 1979). The main area of
debate in Modern Greek concerns the formation of subjunctive types in a
periphrastic manner and/or the marking of certain particles as components of
moods, i.e. the negation «unv». For instance, the subjunctive mood is identified
primarily by means of preverbal particles, mainly the particles na (‘to’) and as
(‘let’s’, ‘let him/her’, etc.), particles which according to Lakoff (1968: 161) are
devoid of meaning. Similarly, Lightfoot (1979: 48) supports the idea that the
particles of the subjunctive in Modern Greek do not carry “any distinctive meaning
of their own”. In addition, the subjunctive is diachronically questioned in terms of
semantics®>. As Goodwin claims (2011: 374-375), the subjunctive originally
expressed future time and this simple future meaning is found “in general
suppositions”. All this has given rise to differing presentations of its functions in
the various grammars of Modern Greek.

3. ASPECT IN SERBIAN

Differing views on modality have been expressed for Serbian grammar,
too. According to Piper and Klajn (2013: 183), there are three moods: the
indicative, the imperative, and the optative. However, Stanojc¢i¢ (2010: 164)
defines moods as: the imperative, the optative and the future. On the other hand,
Piper et al. (2005: 453) claim that there are only two moods in the Serbian verb
system: the imperative and the optative, through which modality is expressed. The
latter also consider the primary role of mood to identify the action denoted by the
verb as real (related to appearance and time) or unreal (Piper et al. 2005: 1003).

% In general, the issue of whether mood should be specified formally only by means of
verbal morphology is still being debated (Van Der Auwera & Zamorano 2016).
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Despite the confusion or the disagreement in typology encountered in
Serbian, Serbian grammar makes the following distinction:

Verbs:

a) Verbs with_perfective aspect

1) Cim pojedem tortu na terasi, i¢i ¢u na utakmicu.
Molig paw v todpta, Qo mdw oTov aywva.
When | have eaten the cake, | will go to the game.

b) Verbs with imperfective aspect

2) Sedim i jedem tortu na terasi.
KdaBouor kot tpadw v totpta oty Pepavra.
| am sitting on the porch and eating cake.

¢) Verbs with two aspects. The aspect depends on the semantics.
3a) Sedim na terasi i telefoniram Janisu.

KdaBOouor oty Pepavra kar tniepwva otov Tidvvy.

| am sitting on the porch and | am calling John.

3b) Cim telefoniram Janisu, poslacu ti poruku.
Molic tniepwviow orov Iiavvy Ga oov areilom punvouo.
When | have called John, | will send you a message.

In the following example, we can see an aspectual difference between
Modern Greek and Serbian.

Topa Oo ococ pdjew yiow TG  OVVEWEIEC THS — OIKOAOYIKAG
kotaotpopiic.(perfective)

Sada éu vam govoriti o posledicama ekoloske katastrofe. (imperfective)

Now | am going to talk to you about the consequences of ecological
destruction.

4. TEACHING THE PERFECTIVE AND THE IMPERFECTIVE ASPECT IN
MODERN GREEK

Serbian learners of Modern Greek are taught the tense system and the
moods in the first year of their studies, by the end of which they are expected to
have reached the A2 level. They become familiar with semantically ambiguous
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types of aspect during the third and fourth years, when they get a grasp of the
subtle nuances.

However, at an early stage, teaching involves examples in Modern Greek
accompanied by their equivalent in Serbian. Students receive feedback from both
the Serbian members of staff and native speakers of Modern Greek working at the
Department, who teach grammar jointly. In the current study, aspect will be
investigated in the subjunctive and in the future tenses in Modern Greek. Both
areas provide appropriate ground for us to explore the notion of perfectivity.

The subjunctive is formed by particles and conjunctions preceding the
main verb (i.e. va, na). The same applies to the future in Modern Greek (i.e. fa,
tha).

The various forms of write in Modern Greek®:
o valbo ypapw (—past, imperfective)
o valBa ypaww (—past, perfective)
o valBa éypaga (+past, imperfective)
o va/Ba éypayo. (+past, perfective)

and in Serbian:

o Jla nuwem/nucahy (—past, imperfective)

o Da napiSem/napisacu (—past, perfective)

¢ Da sam pisao/pisao bih (+past, imperfective)

¢ Da sam napisao/napisao bih (+past, perfective)

Modality in sentences with na or tha is defined by means of the
morphological characteristics of +/— past, +/— telic (Roussou 2015: 186)*.
However, the particle an is syntactically and semantically ‘fuzzy’. According to
Triantaphyllides (1941: §1061), an can be characterized as a particle, but also as a
conjunction. This dual nature of its syntactic identity has been the subject of
different approaches and differing analysis®.

* Indicative examples translated into English will be provided below.

* Modality in Modern Greek, apart from moods, is also denoted by means of adverbs such
as iowg (perhaps) and mavév (possibly), and other constructions (Holton, Mackridge &
Filippaki-Warburton 1999: 204-212).

> It should be noted that the dependent clause that is introduced with na can occasionally
allow switch reference, either implying a single subject or a different one. For example, in
the following sentence:
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The verbs which precede subjunctive forms usually express volition (want,

wish, etc.), modality (can, must, might, etc.), perception (remember, forget,
consider etc.), feelings (I am happy, | am sorry, etc.) and cognition (know, learn,
etc.) (Roussou 2015: 188).

In order to exemplify verbal aspect for students and to cover any subtle

nuances, teaching involves the juxtaposition of equivalent sentences.

Examples in the target language and in the mother tongue respectively®:

4) Oédw kaOe uépa va ypdpo nuspoloyio.(imperfective)
Hocu svakog dana da pisem dnevnik. (imperfective)
‘I want t0 write a journal every day.’

5) Oéla va ypawe tpa éve uivouo otov Koota. (perfective)
Hocu da napisem sada poruku Kostasu. (perfective)
‘I want to write a note to Kostas.’

6) Oa ypapw 1o véa 1ov kdbe uépa oty koméda wov. (imperfective)
Pisaéu svakog dana svojoj devojci novosti.(imperfective)
‘I will be writing my news to my girlfriend every day.’

7) Oa ypawe éva ypiuuo Topoamovwy otov vaeddvvo 1oL KOTAGTHUOTOC.
(perfective)
Napisacu pismo Zalbe menadzeru prodavnice. (perfective)
| will write a complaint letter to the store manager.’

8) Maxapt va Eppapa vwpitepa Ty ETIGTO.
Eh da sam pisao ranije dopis.

I wish | had written this lettere arlier.’

9) Moxdpt va, Eypawe 1 dievbovon owortd.

O Tcvvyg Oéler va poyer.
John wants to leave.
Or John wants him to leave.

The subject of the sentence might be John himself, meaning that John is planning to leave,
or it could be that John wants (demands) someone else to leave.

® The grammatical features in bold cannot be attributed in the English language due to the
different type of grammatical realization.
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Eh da je napisao tacno adresu.
‘If only he had written the address correctly.’

10) Oa éypapa évo dpbpo av eiya ypovo.
Pisao bih c¢lanak kad bih imao vremena.
‘I would write an article if I had time.’

11) IiBovorara Ba Eypaye t diedBovon owaorda.
Najverovatnije da je napisao adresu tacno.
‘He is likely t0 have written down the address correctly.’

We see that in Serbian, in addition to the use of da and the conjugation of
the verbs, aspect can be marked through adding perfective prefixes to the verbal
root’.

Taking into consideration the fact that there are significant differences in
the typology of aspect in both languages, it is not surprising that errors may occur
on the part of the students, especially during the initial stages of language learning.
As Mitsis stresses (1998: 174-197), the moods and the conjugation of verbs are
two grammar areas which require special attention. Errors in the verbal aspect
made by Serbian students have been recorded and discussed in previous studies
Radenovi¢ 2017; Vervitis, Kapourkatsidou & Stoji¢i¢ 2012). Katsimali (2005:
65-86) and Galanopoulos (2019) also confirm the difficulty which foreign students
of Modern Greek have when it comes to distinguishing aspect (perfective or
imperfective). More specifically, Galanopoulos (2019) detects such errors in both
oral and written production and believes that the teacher should dedicate a lot of
time to this area and provide adequate examples. Koutoupi-Kiti & Tsangalidis
(2002) and Psaltou-Joycey (2003: 2) argue that in order to successfully distinguish
the morphological forms of perfective and imperfective aspect, the viewpoint of the
speaker is of primary importance. Therefore, semantics should be prioritized and
exemplified sufficiently during grammatical analysis.

" “In article-less Slavic languages (e.g. Russian, Polish, Czech), the object’s quantization
does not play a large role in compositional telicity. These languages utilize the verb-
marking mechanism of signaling (a)telicity, at least for activities and accomplishments with
Incremental Theme objects” (Slabakova 2005: 65).
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5. EMPIRICAL PART

As mentioned earlier, this study is a longitudinal one: we monitored the
progress of students over a period of four consecutive academic years by
examining their written production at each level: A1, A2, B1, B2-C1. A total of 60
essays were collected. The topics revolved around everyday life and the degree of
difficulty varied depending on the level, e.g. advertisements or a letter to a friend
(AL, A2), a letter or an article (B1, C1).

5.1. Material

More specifically, the material was collected from a number of essays,
which were part of a spring semester mid-term evaluation. Overall, a total of 60
essays were collected from 15 students with four sample essays from each
participant (one from each academic year). The form of these essays ranged from
personal letters to friends or relatives (narration of personal plans and special
occasions) and advertisements (e.g. renting a house) to formal emails or newspaper
articles on everyday issues (e.g. recycling, health and nutrition, etc.). The topics of
these essays were as follows:

Written task 1 (Al) — 2014-2015 academic year: “Write three different
newspaper advertisements: a) a marriage announcement, b) a property
advertisement — a house to rent, and c¢) a job advertisement — asking for a private
Math tutor.”

Written task 2 (A2) — 2015-2016 academic year: “You have graduated
from high school and you are thinking about what the best options for your future
studies are. Write a letter to a friend asking for advice.”

Written task 3 (B1/B2) — 2016-2017 academic year: students had to
elaborate on one of five topics: “Discuss the advantages and disadvantages of
cloning”, “Discuss whether people use their free time wisely”, “Discuss
contemporary unhealthy eating habits and propose solutions”, “Discuss why it is
important to preserve culture and tradition” and “Discuss why travelling is
important in life”.

Writing task 4 (C1/C2) — 2017-2018 academic year: students had to
elaborate on one of five topics: “Write an article for a newspaper on the impact of
advertising on the younger generation and propose solutions”, “Write an article on
the influence of the most widely spoken and dominant languages over other weaker
ones”, “Write an article on museums and the utilization of cultural resources”,
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“Write an article on euthanasia and its implications” and “Write an article on the
power of the mass media”.

As can be seen, each topic corresponds to a level from Al to C1/C2, based
on the Common European Framework of Reference (CEFR). In other words, the
sample provided us with the possibility to examine the evolution and development
of written expression and comprehension of modality and tropicality in Modern
Greek of each participant over four consecutive annual midterm exams from Al to
C1/C2 level. More specifically, aspect was studied with regard to the future tenses
and the subjunctive as the theme of the examined material favored the use of such
forms, especially when the subjects proposed potential solutions. Therefore, all
perfective and imperfective forms of future tenses and of the subjunctive were
recorded and will be further analyzed.

5.2. Participants

Fifteen students took part in the study: 3 males and 12 females, aged
around 21 or 22 years old. The criterion for their selection was their satisfactory
performance: a) their average score was 5 points or above (on a scale of 1-10) and
b) they were students who did not repeat any semester from the start of their
studies until the fourth year (2017-2018 academic year). It is important to stress
that students enrolling at the Department of Modern Greek Studies start from a
beginners’ level according to the Common European Framework of Reference for
Languages.

5.3. Results

A total of 749 instances of aspectual forms were recorded in the 60
examined essays. These forms were subjunctive and future tense constructions.
Subjunctive forms comprised 80% (599) of this total, with instances of future
forms accounting for a mere 20% (150), as can be seen in Figure 2 below.
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® subjunctive

B futuretenses

Figure 2. Total of future and subjunctive forms

Moreover, of the 749 instances (of aspectual forms), only 53 (7%) cases
constituted errors in perfectivity (Figures 3 and 4).

@ correct
mstances

Derrors

Figure 3. Errors in perfectivity

Bcorrect
instances

Derrors

Figure 4. Errors in perfectivity (in percentages)
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The majority of students made very few mistakes in relation to the use of

the correct aspectual verbal form (Table 1 and Figure 5).

students essay 1 essay 2 essay 3 essay 4 total aspectual

(errors) (errors) (errors) (errors) verbal forms

(correct forms

and errors)

S1 1 0 0 0 54
S2 0 0 3 0 48
S3 0 1 0 2 54
S4 0 0 0 0 90
S5 0 1 0 2 44
S6 4 0 6 0 48
S7 0 0 0 0 44
S8 1 2 0 0 47
S9 0 2 1 0 56
S10 0 0 5 9 45
S11 0 0 2 3 53
S12 0 0 0 0 39
S13 0 0 0 1 42
S14 1 0 2 0 42
S15 0 0 3 1 44

Table 1. Errors per student

10

(== N S B T =) B v <]

erroneous verbal forms (subjunctive
and future constructions)

Wessay 1

messay 2

essay 3

I || || J | pal g Messay4
S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 S9 S10S11S12S513S145S15
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Lastly, the findings showed that the use of imperfective forms slightly
surpassed perfective ones. However, this depended on the context, which was
shaped by the topic itself.

450
400
350 -+
300 ~
250
200 -
150 -
100 -
50 +

0 -

400

perfective imperfective
Figure 6. Perfective-imperfective

6. DISCUSSION

The findings revealed very few mistakes in the students’ overall
performance and the errors did not relate to language level. This means that the
participants did not exhibit confusion regarding the conceptualization of the
perfective forms either at a beginners’ level or when at a more advanced level
according to the CEFR.

The results can be explained if we take into account the fact that the
sample consisted of proficient students and, thus, their progress was remarkable
during their four years of studies. Table 4 clearly illustrates that only two students
made slightly more mistakes than the rest. Moreover, half of the errors can be put
down to negative transfer. In fact, 23 of the 53 mistakes were due to the influence
of the Serbian language. For instance, Participant No. 6 was influenced by his
mother tongue:

12) Ipostowdlovias® yia va  divoov®/ va ddeovy eletdoeic yio o
Tavemortiuio.
Pripremaju se da polaZu prijemni ispit.

8 Talking about final year high-school students who take national exams.

331



Vojkan B. Stojici¢, Martha P. Lampropoulou

‘They are getting ready to take exams for entrance to university.’

13) Avro'gg oev Eéper 11 Oéle1 va emovdaler™/ va emovddoel.
On ne zna Sta Zeli da studira.
‘He does not know what he wants to study.’

The student in question used the wrong type of subjunctive. It was
apparent that he treated the action as continuous, something that is expected in
Serbian (use of the imperfective). However, for a Modern Greek speaker the focus
lies in the intention of the action. Both (12) and (13) in Modern Greek highlight the
result, that of sitting the exams and starting an academic degree course; therefore,
the use of the perfective is imperative.

Last but not least, the frequency of the types of imperfective could be a
result of the essay topics. The language of instructions and advice gives precedence
to the frequent use of imperfective forms such as «va givaw ‘to be’, «va £xovv» ‘to
have’ — subjunctive forms that denote a state of being, and future forms such as «6a
npéneyy ‘s/he should’, which carries a deontic sense. Such cases imply continuity
and an atelic sense.

All in all, the context and the intention of the speaker are important factors
in the choice of aspect. For this reason, we assume that there is a need for more
examples in the classroom in order to ensure a better understanding of the
phenomenon.

Adult students can be familiarized with the subjunctive at the beginners’
level by means of appropriately tailored activities, such as speaking activities
where they would be required to engage in persuasive debates and offer advice.
Additionally, it is important to discuss problematic areas in terms of modality,
areas where we notice negative transfer from the mother tongue. In turn, it would
be helpful to give detailed feedback. These practices could enhance understanding
and lead to better grammatical choices of aspect.

7. CONCLUSION

This particular study examined the grammatical performance of 15
students in perfective and imperfective aspects during their academic studies at the

% Talking about a student who is about to take national exams in order to continue on to
tertiary education.
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Department of Modern Greek Studies at the University of Belgrade. Even though
the sample size was small, the outcome is useful. Aspect is considered to be a
tricky area for foreign learners of Modern Greek. However, the findings show that
it is an area that students can successfully master. The few errors were mainly due
to negative transfer, something that could be improved with practice. How aspect is
taught could be reconsidered and teaching material could be reviewed by going
through various linguistic approaches. As our findings show, the role of L1 transfer
should be a fundamental factor considered in research, especially when we come
across vulnerable interfaces such as “the syntactic to discourse pragmatic one”
(Collentine 2010: 43). Consequently, the evaluation of diachronic and
contemporary approaches along with the evaluation of feedback may sharpen
students’ accurate detection of the different expressions of modality, as well as any
L1 interference errors.
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MNEP®EKTHUBHU 1 UMITEPOEKTUBHU ACIIEKT: CTYJUJA CIIYHAJA
CTYAEHATA HEOXEJIEHUCTUKE

Caorcemax

[Murame ynorpebe mnepdeKkTUBHOr Wi UMIEpP(EKTHBHOr OOJIMKA TJjarosia y
MOJICPHOM TPUYKOM jE3WKY 3a0KyIlJba Na)Kkhby MHOIMX JIMHTBOJAWJAKTHYapa. JemHa on
HajuemNuX Tpeliaka y ydermhy MOJCPHOI TPUKOT je3WKa Kao CTPAHOT Koj cpOodoHUX
TOBOPHUKA OJHOCH CE€ Ha MNPABHIHY YHNOTpeOy CBPIICHOT WM HECBPLICHOT IJIaroJICKOT
BUJIa y TPaMaTUYKOM CHUCTEMY OBOT je3uka. MoOJIEpHH TPYKU je3UK IOKa3yje acleKTHY
MOPQOJIOTHjy y CBUM TJIaroJICKUM OOJMIMMA, IITO 3Ha4YM Ja Cy CBa BpeMEHa acIeKTHO
ompehieHa mepdexTHBHOMNY/UMIIEPPEKTHBHOIINY ¥ HE MOTy OHTH HEyTpaiHe
acnekryamHoctu (PahenoBuh, 2017). C TuM y Be3H, CHOpOBEeIEHA je JIOHTUTYIMHAITHA
CTyZIHWja Koja je mojieJbeHa y 1Ba jena. HakoH mpeacTaB/beHOT TEOPH]jCKO-METOM0IIOMIKOT
OKBHpA KOjH C€ OJHOCH Ha INTama TJaroJICKOr BHJA Y MOJEPHOM TI'PYKOM M CPIICKOM
je3WKy, TpHKa3aHW Cy pe3yJTaTH aHaju3e NHCaHWX paJoBa IIETHAECT CTyAeHaTa
HEOXEJIEHUCTHKE, TOKOM HHXOBOI YETBOPOTOJMILIELET IIKOJOBakba Ha OHIIONOMIKOM
(axyntery YHuBep3uTera y beorpamy. 3a Hamie uMCTpakuBame OAaldpaid CMO aHAJIH3Y
NMCAHOTa JIUCKypca KOJI CTy/IeHaTa HEOXEeJICHUCTHUKe, Oyayhu a ce Kpo3 mucame cacTaBa
Ha TeMe y KOjuMa Ce TPaKUIIO JIaBambe CaBeTa M Pa3lIMuMTHX YIyTCTaBa MPETIOCTaBMIa U
Beha ynorpeba KOHjyHKTHBA aopHcTa U QyTypa TPEHYTHOT Y MOJIEPHOM IPYKOM jE3UKY.

PesynraTu crnpoBeneHOr WCTpakuMBawba yKalyjy Ha II0CTOjalbe HEraTHBHOT
TpaHc(epa, 0OJHOCHO MHTEpdepeHnrje Kol cpOO(GOHUX TOBOPHUKA, a M3HETH 3aKIbYUIH
M3HOCE J0JaTHE MOJaTKe Y OJHOCY Ha paHHje CIIPOBEJCHA HCTPaXKHBamkba, Koja Cy 3a INJb
MMaja aHaJIM3y IMUCAaHUX paJioBa HEHAaTHBHHMX T'OBOPHHKA KOjU yde MOJIEPHHM T'PUKH Kao
crpanu. Haj3an, y pany ce MCTHYe Ba)XKHOCT aHaJM3€ MOBPAaTHUX HMH(OpMAaIHja Koje ce
MOTy JOOWTH W3 NHCAHUX paJioBa CTyJEeHaTa HEOXEJECHUCTHKE, C LJbeM yHanpehusama
YHHUBEP3UTETCKE HACTAaBE MOJEPHOI T'PYKOI je3WKa Kao CTPaHOr M Ja Ce OBaKaB BHI
rpeiaka CMambi TOKOM y4eHa je3HKa.

Kmwyyne peuu: mepheKTUBHH W UMIEPPEKTHBHH AaCIEKT, MOJEPHM TPUKH Kao CTPaHH,
cpbodoHM CTYIEHTH.
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